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A tale of magic objects known to the literary world through the Fortunatus legend is The
Three Magic Objects and the Wonderful Fruits (Type 566). This story resembles the other
handling of magic objects in that it involves their loss and recovery. Three men each receive a
magic object from some supernatural being, a manikin, an enchanted princess, or the like.
One of them is given a self-filling purse or a mantle with an inexhaustible pocket, another a
traveling cap that will take him wherever he wants to go, and the third a horn (or a whistle)
that furnishes soldiers. Two of the objects are stolen by a princess with whom the hero plays
cards. By means of the traveling cap they transport the princess to a distant place, usually an
island, but she succeeds in using the cap to wish herself back home. The hero now being
deserted happens to eat an apple which causes horns to grow on his head, but later he finds
another apple, or another kind of fruit, which removes the horns. With both kinds of apples in
his possession he returns to the court and succeeds in enticing the princess into eating one of
the apples. Horns grow on her head. In payment for curing her with the other apple, he
receives back the magic objects.

The story is not always satisfactorily motivated. The three companions soon drop out of sight,
and the hero is left alone to complete his adventures. In those versions in which the objects are
received from enchanted princesses, the hearer expects to learn more about these women and
vainly imagines that they are going to end as wives for the three companions. In spite of these
inconsistencies, however, this is, as far as Europe is concerned, one of the most popular of all
the tales of magic objects. It is distributed rather evenly over the whole continent, but does not
extend any appreciable distance into Asia. Though some features of the narrative are to be
found in the Persian Tuti-Nameh and more remotely in the Indic collection Sukasaptati, the
fully developed story seems to be essentially oral and west European.(8) It has been carried by
the French into America, where it is told by the Penobscot Indians in Maine, and by the

Portuguese from Cape Verde Islands to Massachusetts.

(8). This conclusion has been reached by Aarne's thoroughgoing analysis of the tale

(Vergleiehende Marchenforschungen, pp. 85-142),



